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CAPITVLVM TRICESIMVM TERTIVM

CAP. XXXIII

EXERCITVS ROMANVS

Exercitus Romanus tniversus constat ex legionibus
duodétriginta, quae in dénas cohortés dividuntur. In
singulis legionibus sunt séna vel quina vel quaterna mi-
lia militum, qui omnés civés Romani sunt. Praeterea
magna auxilia exercitul adiunguntur. Auxilia sunt pedi-

tés equitésque ex provinciis, qui arma leviora, sicut ar-

cis sagittasque, ferunt. Legionaril sunt pedités scatis,

gladiis pilisque armati.

Signum legionis est aquila argentea, quae in itinere
ante agmen fertur. In itinere cohortés alia post aliam in
longo ordine progrediuntur. Talis ordé militum progre-
dientium dicitur agmen. Cum agmen ad hostés pervé-
nit, si tempus et locus idoneus est ad pugnandum, co-
hortés in trés ordinés instruuntur. Exercitus ita Instriic-
tus aciés appellatur. Ante proelium dux exercitiis mili-
tés suds hortatur ut fortiter pugnent. Tum pedités pro-

agmen -inis n

legid -onis f

cohors -rtis f
déni-ae-a =XetX...
séni-ae-a=VietVl..
quini-ae-a = vVverv...
quaterni -ae-a = Ivet
v...
auxilia -5rum n pl
ad-iungere = addere

legionarius -a -um < le-
gid; m = miles .

ordo -inis m
pro-gredi -ior = pro-
cédere

idoéneus -a -um = con-
veniéns

instruere -lixisse -Gctum

aciés €1 f

proelium -in = pugna
exercituum

hortari = monére

pro-currere -currisse
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mittere = iacere

caedere = pulsare; (gla-
did) ¢. = occidere

imperdtor -0ris m = qui
imperat (titulus ducis)

circum-dare = cingere

(locum) miinire = villd
/miird circumdare

supra (adv): in cap. X11

com-memorire = me-
morére

aetds -atis f = anni quds
aliquis vixit

militaris -e < miles

puer VII annos nitus
= puer VII annérum

velle, coni imperf:
vellem vellémus
vellés vellétis
vellet vellent

studére (+ dat): litteris
$. = studidsus esse lit-
terarum (: legendi)

studium -in < studére

cbgere co-égisse -ictum
(< co- + agere) = vi
persuidére

stipendium -1 7 = mercés
militis; s. merére = mi-
litare

prd <> contra

virtiis -iitis f < vir;
(militis) v. = animus
fortis

- piiblicus-a-um(< popu-
lus) «» privitus -a -um

(epistulam) dare = mit-
tere

praecipué = prae céteris
rébus, maximé
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currunt et primum pila in hostés mittunt, deinde eds
gladiis caedunt. Hostibus proeli6 victis, dux @ militibus
‘imperitor’ saliitatur. Vesperi exercitus loco ad défen-
dendum idoned castra pdnit, quae vallo et fossa circum-
dantur. Ita mlniuntur castra RGmana.

Aemilius, fraiter Aemiliae minor, quem supra com-
memordvimus, 3 prima aetate studidsus fuit rel milita-
ris. Jam puer septem annds natus gladios ligneds et ar-
ciis sagittasque sibi faciébat, ut cum aliis pueris eius-
dem aetitis proelia liideret. Septendecim annds natus a
patre interrogatus ‘quid tum discere vellet?’ filius statim
respondit ‘s€ nihil nisi rem militarem discere velle.” Vo-
luntis filii patri haud placébat, cum ipse litteris studéret
neque Gllum aliud studium filié sué dignum esse arbi-
trarétur. Cum véro filius niilléd modd contrd voluntatem
ad studium litterarum cogi posset, pater eum @ind cum
Publié Valerid, aduléscente eiusdem aetatis, in Germa-
niam ad exercitum ROmanum misit, ut apud ducem
quendam égregium stipendia meréret. Ibi Aemilius prd
patrid pugnans iam magnam gloriam militirem sibi
quaesivit. Virtiis eius égregia ab omnibus laudatur.

Et pater et soror Aemilii frequentés epistulas ad fi-
lium et fratrem suum mittunt. Pater maximé dé rébus
piiblicis scribit, sed Aemilia dé rébus privatis, ut dé
liberis suis et dé conviviis, scribere solet. Epistulae quas
Aemilius ad patrem dat praecipué dé gloria et virtiite
militdri sunt, sed ex iis litteris privatis quas Aemilia
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CAP. XXXIII

niiper a fratre sud accépit plané apparet eum iam vita
militari fatigatum esse. Ecce litterae novissimae, quas
Aemilia pridié kalendas Itinias a fratre accépit et posterd
dié in convivid recitavit:

“Aemilius sorori suae carissimae s. d.

Hodié démum mihi allata est epistula tua quae a. d.
vil kal. Mai. scripta est, id est ante viginti diés. Quam
tardus est iste tabellarius! Celsi sané et ardui montés
Germaniam ab Italia disiungunt, ac difficillimae sunt
viae quae trans Alpés ferunt, sed tamen celer tabellarius
idem iter quindecim feré diébus conficere potest, ut
tabellarii piblici quibus Gtitur dux noster. Ego vérd
istum tabellarium properire docébd, cum meas litteras
ad té referet.

Sed quamquam tardé advénit, gratissima mihi fuit
tua epistula magndoque cum gaudid ex ea cogndvi té et
IGlium et liberds vestrds, quos valdé diligd, bona valé-
tidine frui. Cum epistulas tuis legd, apud vos in Al-
band esse mihi videor, neque in hac terra frigida inter
hominés barbards. Tum, nescié qudmodo, ita permo-
veor ut lacrimas vix teneam — ita patriam et amicds
meds désiderd.

O, quam longé absum ab Italid et ab iis omnibus quos
praecipué diligé! Utinam ego Romae essem aut td apud
meé essés! Cum Danuvium flimen aspicid, quod praeter
castra nostra fluit, dé Tiberi cogitd atque dé Roma.
Quando té aspiciam, urbs pulcherrima? Utinam hic am-

appiret = planum est,
intellegitur
fatigare = fessum facere

pri-dié = dié ante
posterus -a -um (< post)
= sequéns

s. d. = sallitem dicit

a. d. vir kal. Mii. =
ante diem septimurm
kalendas Maias

arduus -a -um:

Alpés -ium f pl: montés
Eurdpae altissimi
feré = circiter

properire = celeriter
ire/agere
re-ferre

gaudium -i n (< gaudére)
= [aetitia
valétiido -inis f < valére

Albanum -in = prae-
dium Albanum

désiderare: amicos d. =
dolére sé abesse ab
amicis

castra[]

praeter castra

amnis -is m = flimen
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trans-ferre

Venus est Mercurii soror
(pater utrfusque Iup-
piter)

ridiculus -a -um
= ridendus
ef-fundere < ex + fun-
dere

cupidus patriae videndaze
= cupidus patriam vi-
dendr

prae-stare: officium p.
= officium facere

trans-ire -iisse

tam-dii ... quam-dii
= tam diil ... quam
citrd «» ultrd prp-+ace:

@ni -ae -a: finae litterae
= lina epistula

trini -ae -a: trinae lit-
terae = trés epistulae

quaternae litterae =
quarttuor epistulae

in scribendd
in epistulis scribendis

ad scribendum
ad epistulam scribendam
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nis Tiberis esset et haec castra essent Roma!

Sed fristra haec optd, cum némo nisi deus ita subito
in alium locum transferri possit. S Mercurius essem
alasque habérem, ventd celerius trans montés amnésque
in Italiam volarem, ubi Venus, soror mea pulcherrima,
fratrem ridéns reciperet.

Ridébis certé, mea soror, nec sine causa, nam ridicu-
lum est talés rés optare, nec lacrimas effundere militem
decet, cuius officium est sanguinem effundere prd pa-
tria. Ego véro, etsi cupidus sum patriae videndae, offi-
cium meum praestabd sicut céterl milités Romani, qud-
rum magnus numerus in Germania est. Nisi nds hic
essémus finésque imperii défenderémus, hostés celeri-
ter Danuvium et Alpés transirent atque Gisque in Italiam
pervenirent, nec vos in Latio tati essétis. Né hoc fiat,
legionés Romanae hic sunt ac tamdia remanébunt
quamdit hostis armatus seu citrad seu ultra Danuvium
flamen reliquus erit.

Quoniam igitur ipse ad té properare ndn possum,
litteras ad té scribere properd. Quaeris 8 mé ciir tibi
inas tantum litteras scripserim, cum interim trinds qua-
ternasve litteras a t&€ accéperim. Haud difficile est mé
excilisire, quod neglegéns fuerim in scribendd. Si mihi
tantum esset Otil quantum est tibi, in epistulis scriben-
dis non minus diligéns essem quam tid. Sed cum per
compliirés ménsés vix tempus habuerim ad dormien-
dum, facile intellegés niillum mihi 6tium fuisse ad epis-
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CAP. XXXIII

tulam scribendam. Prope cotidié aut Germani castra
nostra oppugnavérunt aut nds impetis fécimus in illos.

Hodié véro nillum hostem armatum citra flimen vi-
démus. Magnus numerus edrum aut caesus aut captus
est @ nostris, reliqui ultra flaimen in magnis silvis latent.
Heri enim exercitum Germandérum proelid vicimus.
Quod sic factum est:

Media nocte in castra niintidtum est ‘magnum hos-
tium numerum naviculis ratibusque copulatis flamen
transiisse celeriterque secundum flimen adversus cas-
tra nostra progredi.” Hoc nuntio allato, milités statim
convocati sunt. Qui cum arma cépissent et vallum as-
cendissent, prim6 mirabantur quamobrem media nocte
€ somno excitati essent, cum extra vallum omnia tran-
quilla esse vidérentur. Ego quoque dubitare coeperam
num nintius vérum dixisset, cum subitd pauld ante
lacem magnus numerus Germanérum é silvis proximis
excurréns castra nostra oppugnavit. Nostri, cum paratl
essent ad castra défendenda, illum primum impetum
facile sustinuérunt. Nec tamen hostés castra oppugnare
déstitérunt, sed alii ex aliis partibus etiam atque etiam
sub villum procurrérunt. Cum complirés horas ita for-
tissimé a nostris, ab hostibus constanter ac non timidé
pugnatum esset, equitatus noster repente porta dextra
érumpéns impetum in latus hostium apertum fécit.
Paulé post, cum plérique hostés sé ad equités convertis-

sent, pedités nostri porta sinistra érapérunt. Hostés hac

caedere cecidisse caesum

cOpuldre = coniungere

secundum prp+acc: s.
flimen = flimen se-
quéns

con-vocare = in eundem
locum vocare

cum... cépissent = post-
quam cépérunt

flimen
it

—_—
secundum flimen

ante licem = ante diem
€X-currere

ad défendendum
ad castra défendenda

dé-sistere -stitisse
etiam atque etiam =
iterum atque iterum

cdnstans, adv constanter

pugnatur a nostris =
nostri pugnant

&-rumpere = subitd ex-
currere

pléri- plérae- pléra-que
= prope omnés

convertere -lisse -sum
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dii, comp dittius,
sup dilitissimé

tergum vertere : fugere
ripa -ae f = litus
fliminis

ulterior -ius comp

< ultrd; sup ultimus
citerior -ius comp

< citrd; sup citimus
caed@s -is f < caedere

désiderantur : dmissi
sunt

vulnerire < vulnus
-erisn

incolumis -e = salvus,
integer

numerd superiorés
: plarés

pax picis f «» bellum

légatus -1 m = nintius
piblicus
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ré perturbati, cum iam longa pugna fatigati essent, im-
petum ROmandrum ab utraque parte venientium dii-
tius sustinére non potuérunt, ac post brevem pugnam
terga vertérunt. Cum ad ripam fliminis fugientés per-
vénissent, alil naviculis ratibusque sé servavérunt, alii
armis abiectis in flimen sé& proiécérunt, ut natando ad
ripam ulteridrem pervenirent, reliqui omnés ab equiti-
bus, qui ad eds persequendds missi erant, in ripa cite-
ridre caesi aut capti sunt. Tanta ibi caedés hostium facta
est ut meminisse horream.

Duo feré milia hominum magnamque armérum c6-
piam hostés ed proelié amisérunt. E nostris haud multi
désiderantur. Ipse sagittd in bracchi6 laevo vulneratus
sum, sed vulnus meum leve est, multi graviora vulnera
accépérunt. Nec vérd allus miles legionarius a tergd
vulneratus est. Plérique autem milités nostri ex tantd
proelid incolumés sunt.

Hoc proelio factd, dux victor, cum a militibus impe-
rator sallitatus esset, virtitem nostram laudavit ‘quod
contrd hostés numerd superiorés fortissimé pugnavissé-
mus’; ‘tot hominibus ind proelio amissis, hostés brevi
arma positiiros esse’ dixit. His verbis maximé gaudio
affecti sumus, nam post longum bellum omnés pacem
désideramus. Hodié 1égati 8 Germanis missi ad castra
vénérunt, ut cum imperatore colloquerentur. Nescio
an légati pacem petitum vénerint, sed certd scid im-

peratérem nostrum cum hoste armatd colloqui nolle.
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Ego cum céteris héc victoria gloriosa gauded quidem,
sed multo magis gaudérem si amicus meus Piblius Va-
lerius, quécum primum stipendium merui, incolumis
esset et mécum gaudére posset. Qui cum mihi in hostés
progressd auxilium ferre vellet, ipse ex acié excurréns
pilo percussus cecidit. Graviter vulneratus in castra por-
tatus est, ubi in manibus meis ex vulnere mortuus est,
postquam mé Oravit ut per litteras parentés suds dé
morte filii consolarer. Sed quomodo aliés consdler, cum
ipse mé cons6lari non possim? Fateor mé lacrimas effa-
disse cum oculds eius clausissem, sed illae lacrimae et
militem et amicum decébant, etenim malus amicus fuis-
sem, nisi lacrimas effiidissem super corpus amicl mor-
tui, cum ille sanguinem suum pré mé effudisset.

Utinam patrem audivissem, cum mé ad studium litte-
rarum hortarétur! Sed tum litteras et studiosds littera-
rum déspiciébam. Poétas ut hominés 6tidsds dderam,
praecipué Tibullum, qui vitam riisticam atque otidsam
laudabat, vitam militirem déspiciébat. Mirabar cir ille
poéta mortem gloriosam prd patria ‘diram’ vocaret et
énsés quibus patria défenditur ‘horrendds’, ut in his
versibus, quds senex magister etiam atque etiam ndbis
recitabat:

Quis fuit horrendds primus qui protulit énses?

Quam ferus et véré ferreus ille fuit!

Tum caedés hominum generi, tum proelia nata,

tum brevior dirae mortis aperta via est!

gloridsus: (rés) gloridsa
= quae gloriam affert

qud-cum = cum qud

pro-gredi -ior -gressum
esse

percutere -id -cussisse
-cussum

ex vulnere = propter
vulnus

ef-fundere -flidisse
-fisum

et-enim = namque

tum = wnc

déspicere = contemnere
Gtidsus -a -um << otium
dderam «» amabam
Tibullus -im

dirus -a -um = terribilis

&nsis -is m = gladius
horrendus -a -um =
dirus

[Tibullus I.10.1-4)
pro-ferre = in licem p.,
primum facere

genus hominum =
ciincti hominés

proelia nita sunt

: brevior via ad diram
mortem aperta est
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fore (inf fur) = futiirum
/-am... esse

exspectitd! = exspectd
(posthac)!

scribitg! = scribe!

monété! = moné!

narratdte! = narrate!

idos Maiae: diés xv
meénsis Mail

laudavisset

-isset

[1] recitaolisset
[2] parulisse
[3] scrips]isset
[4] audiv|isser

[1] recitav|isse|m
recitdu|issé|s
recitdo|isse|t

recitdy z'ssjm:s

recitdo|issé|tis
nt

recitdo|isse
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Ridiculi mihi pueré vidébantur ii versiis, cum nén-
dum caedem vidissem. At hodié Tibullum vérum dix-
isse intellegd. Si iam tum hoc intelléxissem, certé pa-
trem audivissem nec ad bellum profectus essem, ut tot
caedés et tot vulnera vidérem.

At iam satis dé caede scripsi. Nolo té fatigire nar-
randd dé belld cruentd, cum brevi pacem fore spéré-
mus. Nisi ea spés mé fallit, posthac plirés epistulas a
mé exspectatd, atque plirés etiam ipsa scribité! Etiam
alios monétd ut ad mé litterds dent. Et dé ré piblica et
dé ré privata narratdte mihi! Scitote mé omnia quae
apud vos fiunt cogndscere velle.

Valétidinem tuam cird diligenter! Datum pridié
idus Maias ex castris.”

GRAMMATICA LATINA
Conitinctivus

Tempus pliisquamperfectum
[A] Activum.

Tilius dubitabat num magister Marcum laudavisset.

‘Laudavisset’ conifinctivus est temporis praeteriti plis-
quamperfecti. Coniinctivus plisquamperfecti désinit in -isset
(pers. 111 sing.), quod ad infinitivum perfecti sine -isse ad-
icitur.

Exempla: [1] recitav]isset; [2] parulisset; [3] scrips|isset; [4]
audivl|isser.

Pater filium interrogivit ‘num bonus discipulus fuisset:
num magistrd paruisset, attenté audivisset, récté scripsisset et
pulchré recitavisset.” Filius non respondit. Tum pater ab ed
quaesivit ‘num a magistrd laudatus esset.” Cum filius id nega-
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visset, “Ergd” inquit pater “malus discipulus fuisti; nam si
bonus discipulus fuissés, magister té laudavisset. ST magistrd
paruissés, attenté audivissés, récté scripsissés et pulchré recitd-
vissés, @ magistrd lauddtus essés.” Filius: “Etiam s industrius
fuissem, magister mé non laudadvisset.” Pater: “Quid?” Filius:
“Etiam si magistrd paruissem, attenté audivissem, récté scrip-
sissem et pulchré recitavissem, laudatus non essem ab illo ma-
gistro inistd!”

Pater filids interrogavit ‘num boni discipuli fuissent: num
magistrd paruissent, attenté audivissent, récté scripsissent et
pulchré recitgvissent.” Filii non respondérunt. Tum pater ab
iis quaesivit ‘num a magistrd lauddti essent.” Cum filii id nega-
vissent, “Ergd” inquit pater “mali discipuli fuistis; nam si
boni discipuli fuisséris, magister vos laudavisset. ST magistrd
paruissétis, attenté audivissétis, récté scripsissétis et pulchré
recitavissétis,  magistro laudari essézis.” Filii: “Etiam si ma-
gistrd paruissémus, attenté audivissémus, récté scripsissémus et
pulchré recitavissemus, laudati non essémus ab illo magistrd
initsto!”

isselm
paru|issé(s
paru|isse|t
parulissé|
paru|isséltis
paru|isse|nt
[3] scrips|isselm
scrips|issé|s
scrips|isse|t
scrips|issé
scrips|isse
SCrips|isse
[4] audiv|isselm
audiv|issé|s
audiv|isse|t
audiv|issé
audio|issé
audfv|isse

m  fu
s fu
t  fu

(2] paru

mus

mus

us
nt

fu
fu
fu

isse
i55€
isse

-isse|m -iss€|mus

Singularis Plaralis
Persona prima  -issem -issémus
Persona secunda  -issés -issétis
Persona tertia -isset -issent
[B] Passivum.

Exempla: vidé supral!

Singularis Plaralis
Persona prima  laudatus essem  laudari essémus
Persona secunda laudatus essés laudazi essetis
Persona tertia laudatus esset laudar essent

Imperativus futiri

Pugnats, miles! Pugnatdte, milités!

‘Pugnats, pugnatite’ imperativus futiiri est. Imperativus
futtiri désinit in -0 (sing.) et -tdte (plir.); idem feré significat
atque imperativus praesentis (‘pugna, pugnate’).

-isséls

-issé|uis

-isse|t -isse|nt

essémus
essélis
essent
-ta essent

essem -ti
essés  -lae
essel
-tum esset

-tus
-la

pugnité pugnatite

-td  -tote
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[1] pugna|e
[2] paré|w
[3] scribliea
[4] audiled

es|is

pugna|ize
paré|tate
scriblitote
auditote

es|tote

Vocabula nova:

legid
cohors
agmen
ordd
aciés
proelium
imperator
aetds
studium
stipendium
virtiis
gaudium
valétidd
amnis
ratis

ripa
caedés
vulnus

pax
légatus
énsis
legidnérius
idéneus
piublicus
privatus
posterus
arduus
ridiculus
ulterior
citerior
incolumis
otidsus
dirus
horrendus
déni

séni

quini
quaterni
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Exempla:

Magister: “Posthac bonus discipulus estd, puer! Semper
mihi paréta/ Diligenter audits! Pulchré recitdto et récté scri-
bito!”

Magister: “Posthdc boni discipuli estote, pueri! Semper
mihi parétote! Diligenter audizoze! Pulchré recitazite et récté
scribitate!”

PENSVM A

Magister epistulam ad Idilium scripsit, cam Marcus in lid6
dormiv— nec magistrd paru—. S1 Marcus bonus discipulus
fu—, magister eum laudav— nec epistulam scrips—.

Marcus: “Heri in cubiculd incliisus sum, cum pater epistu-
lam tuam lég—. Nisi tii eam epistulam scrips—, a patre lauda-
tus es—.” Magister: “Epistulam scripsi cum in lidé dormiv—
nec mihi paru-. Si industrius fu-, té& laudav— nec epistulam
scrips—.” Mircus: “Etiam si industrius fu— et tibi paru—, mé
non laudav-!”

Cléméns es—, domine! Patientiam habé-! Servés probds
lauda-, sed improbds piini-! _

Industrii es—, servi! Cum dominus loquitur, tacé- et audi-!
Semper officium faci-!

Verba: instruere —isse —um; cdgere —isse —um; caedere
—isse —um; convertere —isse —um; percutere —isse —um; pro-
currere —isse; désistere —isse; progredi —~um esse.

PENSVM B
Una — constat ex v vel vi milibus hominum, qui in X —
dividuntur. Exercitus procédéns — dicitur. Exercitus ad —
[= pugnam] instriictus — appellatur. Post victériam dux a
militibus — ndéminatur. ST milités fortiter pugnavérunt, —
edrum ab imperatdre laudatur, Officium militis est sangui-
nem — prd patria.

Aemilius, qui in capituld X1 — est, iind cum Valerid,
aduléscente eiusdem —, in Germanid — meruit. Tabelldrius
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piiblicus Xv — [= circiter] di€bus Roma in Germaniam — [= | Gni_
celeriter ire] potest. Difficile est Alpés —. Milités Romani — | piiungere

Danuvium sunt, hostés sunt — Danuvium. progredi
instruere
hortari
caedere
PENSVM C clrcamdine
Quae arma gerunt auxilia? miinire
. . - - commemorire
Quid est signum legionis? studére

Quémodo milités in aciem instruuntur? gzgegc
Ad quod studium pater Aemilium hortabatur? pl_-olf,er;u
Qué Aemilius aduléscéns missus est? fr;sé:‘g:‘; e
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